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This suspension device, equipped with three steel ropes, is strongly 
recommended for installations in environments that may be subject to draughts, 
wind or directly affected by bad weather. The device is used to prevent the lamp 

from swinging and to avoid accidental impacts against objects and/or people.
The greater the distance between the three suspension points, the greater the 

stability of the lamp.

Questo dispositivo di sospensione, dotato di tre funi di 
acciaio 

è fortemente consigliato per installazioni in ambienti 
che possano essere soggetti a correnti d’aria, vento o 

direttamente interessate ad intemperie metereologiche. 
Il dispositivo serve per non far oscillare la lampada ed 

evitare urti accidentali contro oggetti e/o persone.
Maggiore è la distanza tra i tre punti di 

sospensione maggiore è la stabilità della lampada.

Este dispositivo de suspensión, equipado con tres cables de acero, se 
recomienda encarecidamente para instalaciones en entornos que puedan estar 

sometidos a corrientes de aire, viento o directamente afectados por las 
inclemencias meteorológicas. El dispositivo sirve para impedir el balanceo de la 

lámpara y evitar impactos accidentales contra objetos y/o personas.
Cuanto mayor sea la distancia entre los tres puntos de suspensión, mayor será la 

estabilidad de la lámpara.

Ce dispositif de suspension, équipé de trois câbles en acier, est fortement 
recommandé pour les installations dans des espaces qui sont exposés aux 

courants d'air, au vent ou directement affectés par les intempéries.
Le dispositif sert à prévenir le balancement de la lampe et à éviter les impacts 

accidentels contre des objets et/ou des personnes.
Plus la distance entre les trois points de suspension est grande, plus la stabilité 

de la lampe est assurée.

Diese mit drei Stahlseilen ausgestattete Aufhängevorrichtung wird äßest für 
Installationen in Umgebungen empfohlen, die Zugluft, Wind oder direkten 

Witterungseinflüssen ausgesetzt sein können. Die Vorrichtung dient dazu, ein 
Schwingen der Leuchte zu verhindern und unbeabsichtigte Stöße gegen 

Gegenstände und/oder Personen zu vermeiden.
Je größer der Abstand zwischen den drei Aufhängepunkten ist, desto größer ist die 

Stabilität der Leuchte.
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